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Wprowadzenie

Przenośne oczyszczacze powietrza mogą być używane do zmniejszenia stężenia pyłów zawie-

szonych w powietrzu w pomieszczeniach. Mogą także ograniczać ryzyko infekcji powodowanych 

przez patogeny w powietrzu wewnętrznym, ponieważ znaczna część materiału wirusowego prze-

noszona jest przez małe krople lub krople odparowane, które zachowują się jak małe cząstki za-

wieszone w powietrzu. Cząstki zawierające wirusy mogą być usuwane z powietrza wewnętrznego 

z zastosowaniem oczyszczaczy mobilnych, przez cyrkulację powietrza w urządzeniu. 

Bezpieczny i efektywny oczyszczacz musi spełniać określone kryteria funkcjonalne. Jeśli oczysz-

czacz wytwarza ozon lub nadtlenek wodoru, może powodować obawy dotyczące bezpieczeństwa.

Przy wyborze oczyszczacza należy zatem uwzględnić następujące parametry:

tt wskaźnik dostawy czystego powietrza (Clean air delivery rate – CADR)

tt hałas

tt efektywność energetyczną

tt ustawienie oczyszczacza

tt wytwarzanie zanieczyszczeń (możliwy negatywny wpływ oczyszczacza na jakość powietrza 

w pomieszczeniu, np. wytwarzanie ozonu)

tt działanie

tt serwis i konserwacja

Informacje ogólne

Oczyszczacz powietrza musi spełniać wymagania prawne oraz być dopuszczony do użytku pod 

kątem bezpieczeństwa elektrycznego przez UE lub władze krajowe.

Dane, które mówią o bezpiecznej i efektywnej pracy urządzenia, muszą pochodzić z badań w la-

boratorium zewnętrznym i  być potwierdzone przez zewnętrzną instytucję certyfikującą. Przykła-

dem takiego programu certyfikującego jest program prowadzony przez Eurovent Certita Certifica-

tion [1] i [2].
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Wskaźnik dostawy czystego powietrza (CADR)

„Wskaźnik dostawy czystego powietrza – CADR” to przepływ powietrza pozbawionego konkret-

nych zanieczyszczeń, które oczyszczacz dostarcza do pomieszczenia. Można go wyznaczyć jako 

iloczyn przepływu powietrza przez urządzenie i  skuteczności usuwania danego zanieczyszcze-

nia (zwykle pyłów zawieszonych). Biorąc pod uwagę skuteczność usuwania zanieczyszczeń przez 

oczyszczacz, najbardziej krytyczną wielkością pyłu zawieszonego jest 0,3–0,5 μm.

Skuteczność usuwania cząstek oblicza się, odejmując od jedności iloraz średnich mierzonych 

stężeń zanieczyszczeń w powietrzu dopływającym do oczyszczacza i wypływającym z niego.

CADR można określić także dla innych zanieczyszczeń. Eurovent Certita Certification wskazuje 

następujące zanieczyszczenia [2]: cząstki o wielkości od 0,3 do 0,5 μm, cząstki o wielkości od 1,0 do 

2,0 μm, cząstki o wielkości od 3,0 do 5,0 μm, aceton, aldehyd octowy, heptan, toluen, formaldehyd, 

Staphylococcus epidermidis (gronkowiec skórny), Aspergillus niger (kropidlak czarny) oraz koci aler-

gen Fel-D1.

Wpływ CADR urządzenia (urządzeń) w  pomieszczeniu na całkowity poziom zanieczyszczeń 

w  powietrzu zależy od wielkości pomieszczenia i  intensywności wentylacji (dopływu powietrza 

świeżego).

Aby znacząco zmniejszyć stężenie cząstek zawierających wirusy w  powietrzu wewnętrznym, 

CADR (mierzony dla cząstek o wielkości od 0,3 do 0,5 μm) powinien być dwa razy większy niż do-

pływ powietrza świeżego zapewniany przez system wentylacji [2] w pomieszczeniach, gdzie inten-

sywność wentylacji wynosi co najmniej jedną wymianę na godzinę (ACH – Air Change per Hour). 

CADR o takiej wartości pozwala na zmniejszenie stężenia tego zanieczyszczenia o 70%. W pomiesz-

czeniach o mniejszej intensywności wentylacji (mniej niż 1 ACH) CADR musi wynosić co najmniej 

2 ACH.
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PRZYKŁAD

Jeśli kubatura pomieszczenia wynosi 200 m3, a intensywność wentylacji to 3 ACH, efektywna war-

tość CADR wynosi 2 × 3 × 200 m3/h = 1200 m3/h = 333 l/s lub więcej.

Do zastosowań w  budynkach mieszkalnych Szwedzkie Towarzystwo Astmy i  Alergii zale-

ca CADR = 4 × (intensywność wentylacji) [3]. Kiedy napływ powietrza zewnętrznego wynosi 

0,5 ACH, wówczas CADR powinien wynosić 4 × 0,5 ACH = 2 ACH.

Dla sypialni o powierzchni 15 m2 i wysokości 2,7 m oraz projektowanej intensywności wentylacji 

0,5 ACH, CADR powinien wynosić 4 × 2,7 × 15 × 0,5 = 81 m3/h = 22,5 l/s.

Łączny wpływ wentylacji i pracy oczyszczacza na stężenie zanieczyszczeń stanowi sumę CADR 

i intensywności wentylacji.

Hałas

Hałas generowany przez oczyszczacz jest zwykle opisywany za pomocą mocy akustycznej wy-

twarzanej przez urządzenie. Poziom ciśnienia akustycznego w pomieszczeniu zależy od mocy aku-

stycznej i właściwości akustycznych samego pomieszczenia.

Moc akustyczna oczyszczacza pracującego z  prędkością efektywną nie powinna przekraczać 

poziomów ciśnienia akustycznego w pomieszczeniu. Jeśli poziom ciśnienia akustycznego jest zbyt 

wysoki, użytkownik może wyłączać oczyszczacz lub przełączać go na niższą, mniej efektywną pręd-

kość, czego wynikiem jest wzrost poziomów zanieczyszczeń w pomieszczeniu. Poziomy ciśnienia 

akustycznego w  typowym pomieszczeniu są o  kilka (1–3) decybeli niższe niż poziom mocy aku-

stycznej urządzenia. Poziom ciśnienia akustycznego nie powinien przekraczać wartości wskazanych 

w wymaganiach krajowych – zwykle jest to 30 dB(A) w sypialniach, 35 dB(A) w pokojach dziennych, 

35 dB(A) w pokojach biurowych, 40 dB(A) w biurach typu open space i 35 dB(A) w klasach szkolnych 

(kategoria II w normie CEN 16798-1 [4]).
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Wartości ciśnienia akustycznego powinny być zbadane i podane dla CADR efektywnego dla da-

nego urządzenia, dzięki czemu użytkownicy znają przewidywaną charakterystykę akustyczną urzą-

dzenia przy planowanym CADR.

Efektywność energetyczna

Efektywność energetyczna oczyszczacza musi być podawana na podstawie odpowiednich ba-

dań i określana jest jako przepływ powietrza na jednostkę mocy elektrycznej – l/s/W lub m3/h/W. 

Eurovent Certita Certification stosuje klasy od A (> 13 m3/h/W) do E (< 2 m3/h/W). 

Ustawienie oczyszczacza

Podczas badań laboratoryjnych działania oczyszczacza zwykle umieszcza się go w  środku ko-

mory testowej. Wentylator mieszający zapewnia jednolity rozkład zanieczyszczeń w pomieszczeniu 

testowym. Jeśli oczyszczacz w pomieszczeniu ustawiony jest tak, że przepływ powietrza jest zakłó-

cony albo obieg między zasilaniem i powrotem jest krótki, jego praktyczna efektywność może być 

niższa od wartości osiąganej w warunkach laboratoryjnych i podanej jako parametr oczyszczacza. 

Żeby tego uniknąć, oczyszczacz w pomieszczeniu należy ustawić tak, aby meble czy ściany nie za-

kłócały założonego przepływu powietrza.

Tworzenie zanieczyszczeń  
(produkt uboczny pracy oczyszczacza)

Jeśli do procesów oczyszczania wykorzystywane jest pole elektryczne – np. fotokataliza, oczysz-

czanie na filtrze elektrostatycznym, działanie lamp UV-A lub UV-C, generowanie plazmy/jonizacja 

– producent powinien zapewnić wyniki badań dotyczących poziomów ozonu. W  pomieszczeniu 

testowym do pomiaru CADR poziom ozonu musi być niższy niż 0,05 ppm (98 μg/m3). Na życze-

nie powinny być dostępne wyniki pomiarów potencjalnie szkodliwych produktów ubocznych. 

Należy zauważyć, że osoby wrażliwe (np. astmatycy lub alergicy) mogą odczuwać niekorzystne 

działanie ozonu przy stężeniach niższych niż 0,05 ppm. Ozon jest także substratem innych reakcji 



6

Federation of
European Heating,
Ventilation and
Air Conditioning
Associations

REHVA

chemicznych zachodzących w powietrzu wewnętrznym, a powstające w tych reakcjach produkty są 

często bardziej szkodliwe dla zdrowia ludzkiego niż substancje wyjściowe.

Stanowisko ASHRAE dotyczące oczyszczania powietrza [5] mówi, że jakakolwiek znacząca (czy-

li wyższa niż pomijalna, charakterystyczna dla niemal każdego urządzenia elektrycznego) emisja 

ozonu stwarza zagrożenie dla zdrowia. Zatem urządzenia, które wykorzystują reaktywność ozonu 

do oczyszczania powietrza, nie powinny być używane w pomieszczeniach, w których przebywają 

ludzie, natomiast urządzenia emitujące ozon jako produkt uboczny powinny być stosowane z naj-

większą uwagą (jeśli emisje są znaczące), a najlepiej – zastąpione przez rozwiązania alternatywne, 

niewytwarzające ozonu.

Amerykańska agencja ochrony środowiska (EPA) twierdzi, że według obecnie dostępnych dowo-

dów naukowych ozon w stężeniach niższych niż bezpieczne dla zdrowia jest co do zasady niesku-

teczny w usuwaniu zanieczyszczeń powietrza wewnętrznego [6].

Brytyjski Naukowy Komitet Doradczy do Spraw Nadzwyczajnych (Scientific Advisory Committee 

for Emergencies) opracował przegląd dotyczący urządzeń do oczyszczania powietrza [7], w którym 

stwierdza, że stosowanie tych urządzeń może być strategią przydatną w ograniczeniu rozprzestrze-

niania zanieczyszczeń powietrznych w słabo wentylowanych pomieszczeniach. Komitet wskazuje 

także, że korzyści ze stosowania urządzeń do oczyszczania powietrza są mniejsze w pomieszcze-

niach, które są już odpowiednio wentylowane, i urządzenia te nie są konieczne w budynkach z od-

powiednią wentylacją, chyba że dla tych budynków występują szczególne ryzyka.

Działanie

Prędkość wentylatora podczas pracy oczyszczacza powinna być odpowiednia dla pomieszczenia, 

w którym ustawione jest urządzenie. Większość oczyszczaczy gromadzi kurz i inne zanieczyszczenia 

wewnątrz urządzenia. Materiał filtracyjny lub płyta osadcza mogą się stać źródłem nieprzyjemnych 

zapachów i zanieczyszczeń, jeśli ich konserwacja lub wymiana nie przebiega zgodnie z zaleceniami 

producenta. W  każdym przypadku należy przestrzegać instrukcji producenta, a  przy czyszczeniu 
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urządzeń czy wymianie filtra należy zastosować odpowiednie środki chroniące osobę przeprowa-

dzającą konserwację.

Serwis i konserwacja

Części zamienne, jak na przykład filtry, muszą być dostępne od ręki i  łatwe do wymiany. Pro-

ducent powinien dostarczyć informacje dotyczące eksploatacji i konserwacji, w tym częstotliwości 

wymiany filtrów.

Zużyte filtry powinny być traktowane jako odpady niebezpieczne. Osoba dokonująca ich wymia-

ny powinna być wyposażona w odzież i maskę ochronną.
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